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Assemble le labyrinthe et propulse la bille avec le lanceur ! Actionne les différents 
éléments et pièges pour déterminer le parcours de la bille et éviter qu’elle ne tombe ! 

Assemble the maze and launch the marble with the catapult! Move the various 
elements and traps to set the marble’s course and prevent it from falling. 

Bau das Murmellabyrinth zusammen und bring die Murmel mit der Murmelschleuder 
in Fahrt! Setze die verschiedenen Spielelemente und Hindernisse in Gang, um den 
Weg der Murmel zu bestimmen und zu verhindern, dass sie herunterfällt! 

Zet de knikkerbaan in elkaar en schiet de knikker af met het lanceersysteem! Gebruik 
de verschillende elementen en vallen om een parcours voor de knikker te maken en 
te voorkomen dat hij valt! 

Monta el laberinto y ¡lanza la canica con el lanzador! Acciona los diferentes elementos 
y trampas para modificar el recorrido de la canica y ¡evitar que caiga! 

Costruisci il labirinto e usa il lanciatore per far schizzare la tua biglia veloce come una 
freccia! Aziona i vari elementi e le trappole per definire il percorso che la biglia dovrà 
compiere e evitare che cada! 
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Compatible avec :
Compatible with:
Kompatibel mit:
Compatibel met:

Compatible con los
siguientes dispositivos:

Compatibili con:
#PM852

Objectif : fermer les trappes, déplacer les modules 
et changer la direction des billes pour des parcours 
amusants ! 
Aim: close the trapdoors, move the modules and change 
the direction of the marbles to create fun routes!
Ziel ist es, die Falltüren zu schließen, die Module zu 
verschieben und die Laufrichtung der Kugeln zu 
verändern, um Strecken zu schaffen, die größten 
Spielspaß garantieren!
Doel: de openingen sluiten, de modules verplaatsen 
en de richting van de knikkers veranderen voor leuke 
parcours!
Objetivo: cerrar las trampillas, desplazar los módulos 
y cambiar la dirección de las canicas para hacer unos 
recorridos divertidos.
Obiettivo: chiudere le botole, spostare i moduli e 
cambiare la direzione delle biglie per creare percorsi 
divertenti!
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Les couleurs des pièces sont aléatoires. Sur les modèles, regarde uniquement la forme 
de la pièce et choisis la couleur que tu préfères utiliser. Place les autocollants comme 
indiqué ci-dessous.
Les panneaux se posent sur le labyrinthe pour pouvoir tomber lors du passage de la bille. 
Ils ne se clipsent pas.
The colours of the parts are random. Just look at the shape of the part and choose 
whichever colour you want to use. Position the stickers as shown below. The panels 
rest on the maze so they can fall when the marble goes by. They do not clip on. 
Die Farben der Teile sind nicht festgelegt. Achte bei den Modellen nur auf die Form der 
Teile und such dir dann die Farbe aus, die du gerne benutzen möchtest.
Platziere die Aufkleber wie unten angezeigt. Die Schildchen werden auf das Labyrinth gesetzt, 
sodass sie herunterfallen, wenn die Murmel vorbeirollt. Sie lassen sich nicht einrasten. 
De kleuren van de onderdelen zijn willekeurig. Bekijk op de modellen alleen 
de vorm van het onderdeel en kies de kleur die je het liefst gebruikt. Plaats 
de stickers zoals hieronder aangegeven. Plaats de bordjes op de knikkerbaan 
zodat ze vallen als de knikker langskomt. Ze worden niet vastgeklikt. 
Los colores de las piezas son aleatorios. En los modelos, mira solamente la forma de la pieza y 
elige el color que prefieras utilizar. Coloca las pegatinas tal como se indica a continuación. Los 
paneles se colocan en el laberinto para que se puedan caer al paso de la canica. No se enganchan. 
I colori dei pezzi sono casuali. Sui modelli, presta attenzione solo alla forma del 
pezzo e scegli il colore che preferisci usare. Sistema gli adesivi come illustrato di 
seguito. Per fare in modo che cadano quando passa una biglia, i pannelli devono 
essere solo poggiati sugli appositi elementi del labirinto. Non vanno agganciati. 
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Insère la tige droite puis appuie.
Insert the right rod, then press.
Setz den rechten Stift ein und drück einmal fest.
Steek het pinnetje erin en druk.
Introduce la varilla recta y pulsa.
Inserisci il perno di destra e premi.

Place la bascule, insère les tiges (côté plat vers la droite) des pancartes. 
Place the seesaw, insert the rod signs (flat side towards the right).
Platziere die Wippe, setz die Stifte der Schildchen ein (flache Seite nach rechts). 
Plaats de klep, druk de pinnetjes van de kaart erin (platte kant naar rechts).
Coloca la báscula, introduce las varillas (con el lado plano a la derecha) de las pancartas.
Piazza il meccanismo basculante e inserisci i perni dei pannelli (con il lato piatto verso destra) 
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Montage des éléments · Assemble parts 
Zusammenbau der Elemente · De onderdelen in elkaar zetten

Montaje de los elementos · Montaggio dei pezzi

Levier · Lever · Hebel · Hendel · Palanca · Leva

Trappe · Hatch  · Klappe · Klep · Trampilla · Botola 
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Cage · Trap · Korbfalle · Kooi · Jaula · Gabbia

Saut · Jump · Schanze · Sprong · Salto · Salto
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Balancier · Balance · Wippe
Weegschaal · Balancín · Bilanciere5
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x 17

x 6

x 4

x 3x 1

x 1 x 3

1
pièces / pieces 

Teile / onderdelen
piezas / pezzi

35
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x 6

x 1

x 1

x 5x 2

x 2x 1 x 1

x 20

2
pièces / pieces 

Teile / onderdelen
piezas / pezzi

39
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x 21 x 7 x 1 x 1

x 2x 2

x 2

x 1x 1

x 5 x 1

3
pièces / pieces 

Teile / onderdelen
piezas / pezzi

44
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x 22 x 9 x 1

x 1

x 1

x 6x 3 x 1

x 1 x 2x 4x 2

4
pièces / pieces 

Teile / onderdelen
piezas / pezzi

53
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